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РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

До: Делегациите 

№ предх. док.: 6269/21 

Относно: Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на препоръка за 
отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2019 г. 
на прилагането от Словакия на достиженията на правото от Шенген в 
областта на връщането 

  

Приложено се изпраща на делегациите Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на 

препоръка за отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2019 г. на 

прилагането от Словакия на достиженията на правото от Шенген в областта на връщането, 

прието чрез писмена процедура на 4 март 2021 г. 

В съответствие с член 15, параграф 3 от Регламент (ЕС) № 1053/2013 на Съвета от 

7 октомври 2013 г. тази препоръка ще бъде изпратена на Европейския парламент и на 

националните парламенти. 

 

 



 

 

6754/21   mgt/yp 2 

 JAI.B  BG 
 

Решение за изпълнение на Съвета за отправяне на 

ПРЕПОРЪКА 

за отстраняване на недостатъците, установени при оценката от 2019 г. на прилагането 

от Словакия на достиженията на правото от Шенген в областта на връщането 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) № 1053/2013 на Съвета от 7 октомври 2013 г. за създаването 

на механизъм за оценка и наблюдение с цел проверка на прилагането на достиженията на 

правото от Шенген и за отмяна на решението на изпълнителния комитет от 16 септември 

1998 г. за създаване на Постоянен комитет за оценка и прилагане на Споразумението от 

Шенген1, и по-специално член 15 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като има предвид, че: 

(1) Целта на настоящото решение е да се препоръчат корективни действия на Словакия за 

отстраняване на недостатъците, установени по време на извършената през 2019 г. 

оценка на прилагането на достиженията на правото от Шенген в областта на 

връщането. След извършването на оценката, с Решение за изпълнение C(2020) 4200 на 

Комисията бе приет доклад, в който се съдържат направените констатации и оценки и 

се посочват най-добрите практики и недостатъците, установени в хода на оценката. 

                                                 
1 OВ L 295, 6.11.2013 г., стр. 27. 
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(2) За да се гарантира спазването на достиженията на правото от Шенген в областта на 

връщането, по-специално на стандартите и процедурите, въведени с Директива 

2008/115/ЕО1, следва да се изпълнят приоритетно препоръки 1, 2, 4 и 7. 

(3) Настоящото решение следва да се предаде на Европейския парламент и на 

парламентите на държавите членки. Съгласно член 16, параграф 1 от Регламент (ЕС) 

№ 1053/2013 в срок от три месеца след приемането на решението Словакия следва да 

изготви план за действие, съдържащ всички препоръки за отстраняване на посочените 

в доклада за оценка недостатъци, и да предостави този план за действие на Комисията 

и на Съвета, 

ПРЕПОРЪЧВА: 

Словашката република следва: 

1. във всички решения за връщане, издадени на граждани на трети държави в незаконен 

престой, да посочи задължението за напускане на територията на държавите — членки 

на ЕС, и асоциираните към Шенген държави, за да достигнат до конкретна трета 

държава, в съответствие с член 3, параграфи 3 и 4 от Директива 2008/115/ЕО; да 

предприеме мерки, за да гарантира, че се спазва принципът на забрана за връщане, 

когато третата държава на връщане не е посочена в решението за връщане поради 

невъзможност за идентифициране на такава в съответствие с националното право или 

националната правна практика; 

2. да предприеме незабавни мерки, за да гарантира, че само обективните критерии, 

определени в съответното национално законодателство, с което се транспонира член 3, 

параграф 7 от Директива 2008/115/ЕО, се използват за определяне в отделните случаи 

на опасността от укриване на гражданин на трета държава в незаконен престой; 

                                                 
1 Директива 2008/115/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. 

относно общите стандарти и процедури, приложими в държавите членки за връщане 

на незаконно пребиваващи граждани на трети страни (ОВ L 348, 24.12.2008 г., 

стр. 98). 
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3. да гарантира, че процедурите, които се прилагат по отношение на граждани на трети 

държави в незаконен престой в Словакия, но притежаващи валидно разрешение за 

пребиваване, издадено от друга държава членка, отговарят на разпоредбите на член 6, 

параграф 2 от Директива 2008/115/ЕО, по-специално по отношение на изискването за 

незабавно връщане в тази държава членка преди издаването на решение за връщане; 

4. да предприеме мерки, за да гарантира, че забраните за влизане систематично 

придружават решенията за връщане, в които не е предоставен срок за доброволно 

напускане, в съответствие с член 11, параграф 1 от Директива 2008/115/ЕО; 

5. да гарантира, че в оценката на висшите интереси на детето, извършена във връзка с 

непридружено малолетно или непълнолетно лице в незаконен престой по силата на 

член 5, буква а) и член 10 от Директива 2008/115/ЕО, систематично се разглежда дали 

връщането е в негов висш интерес въз основа на индивидуална оценка на нуждите на 

съответното малолетно или непълнолетно лице; в случаите, когато в индивидуалната 

оценка се стига до заключението, че връщането е във висшия интерес на малолетното 

или непълнолетното лице, да се гарантира, че се издава решение за връщане, като се 

спазват условията на член 10, параграф 1 от посочената директива; 

6. да измени националното законодателство, за да гарантира, че продължителните срокове 

за задържане, по-специално по-дългите от 3 месеца, подлежат на служебен съдебен 

контрол в съответствие с член 15, параграф 3 от Директива 2008/115/ЕО, за да се 

провери дали условията за задържане продължават да са налице; 

7. да предприеме мерки за укрепване на независимостта от полицейската служба за 

охрана на границите и за чужденците на словашката система за наблюдение на 

принудителното връщане, създадена в съответствие с член 8, параграф 6 от Директива 

2008/115/ЕО; да гарантира устойчивостта на системата, като осигури стабилно, 

своевременно и достатъчно финансиране; да предприеме мерки, за да гарантира, че 

наблюдаващите лица при принудително връщане са надлежно обучени относно 

техниките за наблюдение и придружаване; да предостави на съответните 

заинтересовани страни докладите от операциите по принудително връщане, които са 

обект на наблюдение. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвета 

 Председател 
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